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Королева Христина, безстрашна і зухвала антиконформістка й авангардистка.
У неї більше чоловічої снаги, ніж у її воїнів. Вона більший політик від власних
дипломатів. Ерудованіша за придворних учених, вона ставить амбітну мету —
освічувати свій неписьменний народ. Вона запрошує до свого королівства
сірості та криги французького філософа Рене Декарта, аби той навчив її
механізмів пристрастей, які населяють душу і тіло людини. Але розібратися у
власних почуттях їй не таланить. Обов’язок перед королівством чи палке
кохання до жінки? Вона обиратиме...
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Слово автора

Христина Шведська заворожує своєю сучасністю. Ко-

ролева, загадкова й емансипована, прекрасний стратег, 

спрагла до знань жінка, яскрава і непередбачувана, вона 

приголомшила всю Європу в середині сімнадцятого 

століття!

Після смерті батька, захисника лютеранської віри, 

вона владарює над імперією, з якої хоче зробити най-

досконалішу в Європі. Хоча вона контролює геть усе, 

але не може опанувати власні почуття — ті, які навіть 

не хоче називати, ті, які позбавляють її здорового глу-

зду, зокрема це дивне кохання, те, яке її біографи не 

наважуються визнати навіть сьогодні.

У цій п’єсі я намагався дослідити питання, яке за-

лишила по собі Христина й яке актуальне й сьогодні 

майже повсюдно, а надто в Україні: як зробити вибір 

між загальним благом і особистими прагненнями, тим, 

що спонукає нас до боротьби задля блага нації або задля 

власного?

Христина Шведська зріклася країни, яку любила 

понад усе, зріклася рідного батька, зріклася своєї віри. 

А передусім зріклася себе такої, якою була, щоб стати 

такою, якою вона хоче, вільно визначати себе, «вико-



ристовуючи власну свободу волі», згідно з ученням свого 
друга філософа Рене Декарта.

Так ким вона була — героїнею, що обстоювала інди-
відуальні свободи, чи злочинкою — зрадницею бать-
ківщини?

Вирішувати читачеві.

Мішель Марк Бушар
Монреаль, Канада,
Січень 2019 року
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Дійові особи

ШАНЮ, посол Франції до Швеції.
РЕНЕ ДЕКАРТ, французький філософ.
АКСЕЛЬ ОКСЕНШЕРНА, канцлер Швеції.
ЙОГАН ОКСЕНШЕРНА, граф, син Акселя.
ХРИСТИНА, королева Швеції.
КАРЛ ҐУСТАВ, ґенералісимус, кузен Христини.
ЕББА ШПАРРЕ, графиня, перша дама і компаньйонка 

королеви.
ЕРІКА БРЕГЕ, герцогиня, друга дама і компаньйонка 

королеви.
МАРІЯ-ЕЛЕОНОРА де БРАНДЕНБУРҐ, мати Христини і 

вдова короля Ґустава ІІ.
АЛЬБІНОС і ТРУП.
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